Advances in Education #H#/%, 2026, 16(6), 867-871 Hans X
Published Online June 2026 in Hans. https://www.hanspub.org/journal/ae
https://doi.org/10.12677/ae.2026.1661202

MBEEL AN RENSIREERFTEIR
XA RIS A5

o) 3
HR LA RORPOY B B 5 8 SR, B

Woks H . 20264F5 H12H; FHER: 20264F6 H17H; KA HI: 20264F6H24H

HE

ERPEHEARBRAZNBERT, RRTGEHERHAMEESHRIIZG, MU EANENNE, it
BhESA R R, FAEEE AR PEEHI SULRIE” , UAFRBILRES. EBPERF
RHUBMARRIGERE, RRRVISSIRBZENIGEN AR, BEBTHEARBRS BFER.
AXGE HEIGERELE, PGB EAETGE B RSN R HR I SERRRE M, HIRHE
A RERSTEREER, NRPIOERERERMESE,

XK ia
G SUURIN, BB, JESEMRN, AR

A Study on the Influence of Integrating
Excellent Traditional Culture into
Classrooms on Vocational College Students’
English Learning and Cultural Identity

Xiaoling Yang

School of Marxism, Chongging Vocational Institute of Safety & Technology, Chongging

Received: May 12, 2026; accepted: June 17, 2026; published: June 24, 2026
Abstract

Against the backdrop of continuous quality improvement in higher vocational education, English
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teaching for vocational students has long placed excessive emphasis on linguistic skill training
while insufficiently attaching importance to cultural education. Chinese cultural elements are inad-
equately included in textbooks, leading to frequent “cultural aphasia” among students in cross-cul-
tural communication and relatively weak cultural identity. Integrating Chinese excellent traditional
culture into vocational English classrooms can effectively improve students’ English application abil-
ity and strengthen their sense of cultural identity and self-confidence. Based on daily English teach-
ing practice, this paper analyzes the actual effects of traditional culture integration on students’
English competence and cultural identity, and puts forward practical approaches more suitable for
classroom implementation, so as to provide references for the teaching reform of vocational Eng-
lish.
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